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Parlamentariska kommitt6n fdr att modernisera sjdlvstyrelselagen for Aand

2pt3

Hdnvisning Begdran om sakkunnigutlttande Lt.2.2014

Arende Sjdlvstyrelselagen fiir Aland, 9 a kap.

StatsrSdet tillsatte 19.9.2013 en kommitt6 fdr reformering av sjdlvstyrelsesystemet och sjdlvstyrel-
selagen for ftand. Kommitt6n ordnar 27.3.2014 ett mdte vid vilket bl.a. avdelningen for EU-

iirenden i statsr8dets kansli h6rs om ett eventuellt behov att 6ndra 9 a kap. i sjiilvstyrelselagen for
Aand. Kapitlet giiller Europeiska unionens (EU) iirenden. Ett skriftligt utlStande har ocksS begiirts
av avdelningen. Detta utl8tande grundar sig p6 ett utl8tande som statsr8dets kansli lEimnade till
den parlamentariska arbetsgruppen fdr Aand 28.9.2012 (VNK/I172103120L2) (utlStandet bifogas
p3 finska). Synvinkeln 6r emellertid sniivare, dvs. den betonar statsrSdets kanslis uppgifter fdr
samordning av EU-6renden.

Avdelningen for EU-iirenden anser det vara viktigt att man utvecklar den 8ldndska sjdlvstyrelsen
och vdrnir om den i samarbete med landskapet ftand i enlighet med det regeringsprogram f6r
statsminister Jyrki Katainens regering som godkdndes i juni 2011. Enligt regeringsprogrammet
fortsiitter moderniseringen av Alands sjdlvstyrelsesystem och utredandet av behoven att iindra
det. Man siikerstdller att kontakten mellan forvaltningen och landskapets sjdlvstyrelse iir fungeran-
de och sker pE svenska. Samordningen av SlEindska iirenden vid statsrSdet uWecklas och Alands
mojligheter att utova pSverkan i fr8gor som gdller Europeiska unionen tryggas. Aven i regeringens
eU-redogdrelse (2013) faststdlls att det sjiilvstyrda Alands sdrstdllning beaktas genom att det si-
kerstdlls att de Sliindska myndigheterna kan delta i den nationella beredningen av EU-drenden och

i den subsidiaritetskontroll av EU-lagfdrslag som de nationella parlamenten utdvar.

I sjdlvstyrelselagen for Aland (LL441t991) har det med anledning av Finlands medlemskap i EU

gjorts flera iindringar genom vilka landskapets ptverkansmdjligheter fortgtende har stdrkts och

landskapets deltagande i beredningen av EU-drenden har tryggats.l Riksdagens justitieombuds-

' RP 3\7lg4,lagen om iindring av sjdlvstyrelselagen f6rAland (LF5611994) och RP lBl2A02,lagen om

iindring av sjiilvstyrelselagen f6r Aland (6812004) (landskapet Alands deltagande i beredningsproces-
sen f6r EU-beslut p6 nationell nivS och iEU), RP 5712009,lagen om iindring av 59 c $ isjiilvstyrelsela-
gen for Aland (84712009) (landskapet Alands stiillning i irenden som gdller fdrdragsbrott i EU-

domstolen) och RP 57l2OOg, lagen om dndring av 59 a $ i lagen om Alands sjiilvstyrelselag
( 1 1 1 5/201 1) (subsidiaritetskontroll).
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mans beslut,2 statsr8dets principbeslut fr6n april 2009 om Aands deltagande i behandlingen av
EU-irenden och om landskapets mrijligheter att delta i dem, liksom anvisningar som gdller Alands
stillning i lagberedningen och i samband med EU-drenden3 forfrydligar och kompletterar den rdtts-
liga ramen.

Samordning av EU-drenden och ovriga EU-drenden

Avdelningen fdr EU-iirenden vid statsrtdets kansli dr statsr8dets EU-sekretariat som ansvarar fcir
samordningen av beredningen och behandlingen av s8dana irenden som behandlas vid olika mini-
sterier och beslutas i Europeiska unionen.4 Mtlet 5r att siikra att Finland har en samordnad stSnd-
punkt som motsvarar Finlands allmdnna EU-politiska riktlinjer f6r alla iirenden som iir anhdngiga i
EU i deras olika behandlingsskeden. Som en del av samordnandet ser avdelningen for EU-drenden
till att landskapet Alands mojligheter att p8verka och delta tryggas.

Avdelningen fcir EU-Eirenden 6r EU-ministerutskottets sekretariat, ddr EU-riktlinjer pt politisk nivS
dras upp. Ordfciranden i Alands landskapsregering har rdtt att bli hord i ministerutskottet niir ett
iirende faller inom landskapet Alands behdrighet eller annars dr sdrskilt viktigt fcir landskapet.s I
utskottet har det under de senaste Sren behandlats bl.a. ikrafttrddandet av Lissabonavtalef pt
Aland och Alands deltagande i behandlingen av EU-drenden. Som ett exempel p6 ett drende ddr
Aands fdretrddare har anviint sig av mdjligheten att lyfta fram en frSga som 6r sdrskilt viktig fdr
landskapet kan ndmnas behandlingen av reformeringen av valakten i Europaparlamentet.T

Avdelningen for EU-drenden iir ocksS ordf6rande och sekretariat for kommitt6n fdr EU-6renden.
Kommitt6n behandlar vittsyftande EU-drenden som giiller flera ministerier samt iirenden som sek-
tionerna inte har n6tt enighet i. Aands landskapsregering 6r fdretriidd i organet. Aven ministerier-
nas EU-samordnare sammantriider under ledning av avdelningen for EU-iirenden. Landskapets
foretriidare har deltagit bl.a. i samordnarnas diskussioner om pSverkandet av kommissionen och
presenterat Sl6ndska regeringens verksamhet och prioriteringar i EU-iirenden.

Avdelningen for EU-Srenden iir p3 samma siitt som landskapet Aland foretrddd i alla de bered-
ningssektioner som iir understdllda kommitt6n f6r EU-drenden. Utdver det dr avdelningen ordfd-
rande i sektionen f6r havspolitik (15) och sektionen for institutionella frSgor (40). Aven i enlighet
med. den strategiska verkstdllighetsplanen for regeringsprogrammet agerar samordningsgruppen
fdr Ostersjdpolitiken, som tillsattes 2012, under statsrSdets kanslis ledning. Alands landskapsreger-
ing har en medlem i b8da sektionerna och i samordningsgruppen. Kommitt6n f6r EU-drenden gav i

februari 2014 sitt bifall till riktlinjer for sektionernas verksamhet. I riktlinjerna fdsts uppmdrksam-
het vid behovet att siikerstdlla Aands rdtt till medverkan.
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Bl.a. besluten 3afi I 21 06, 503 I 4 I 09 och 6561 4 I 09.
J ustitiem inisteriets utred n i n ga r och a nvisn in gar B I 20t2.
I 12 5 i reglementet for statsrSdet finns best6mmelser om statsr8dets kanslis uppgifter.
26 $ i reglementet for statsrSdet
EUT C 306, 17.L2.2007. Fdrdraget undertecknades iLissabon 13.12.2007 och det triidde ikraft
L.12.2009. Se regeringens proposition till riksdagen med f6rslag om godkiinnande av Lissabonfdrdra-
get om dndring av fdrdraget om Europeiska unionen och fOrdraget om upprEittandet av Europeiska
gemenskapen och till lag om s6ttande i kraft av de bestEimmelser i f6rdraget som hor till omr8det for
lagstiftningen (RP 2312008),
Beslutet fr6n 1976 om allmdnna direkta val av ledamdter i Europaparlamentet (761787IEKSG, EEG,

Euratom, senast Sndrat 2L.10.2002). Beslutet har satts i kraft i Finland genom en lag om dndring av
valakten (86712003).
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Skrivelser som andra handlingar som sdnds mellan landskapets myndigheter och de statliga myn-

digheterna i randskapet ska g6ras upp pa *"nska.8 t<ommiit6n for EU-drenden har 28.3.2001 och

zl.g.zoosfastst?jllt iitttinj.r,iu for overiattning av handlingarna till svenska.och ftir tolkning' Fore-

dragningsristorna for EU-iamordningsorjun.n gt,o upp pt Rnska och svenska. statsrtdets transla-

torsbyrg har bitriitt ministeriernas bveisiittarJ med oversiittning av handlingarna till svenska' I

sSdana situationer rii nL.or roietraaare har meddelat onskem8l om att anviinda tolk i samord-

ningsorganen har trunriutoribyran i praKiken erbjudit avdelningen for EU-drenden hiiilp med att

ordna tolkning.

Utover samordning h6r det till statsr8dets kansli uppgifter som ur landskapet Alands perspektiv 5r

betydande EU-drenden. Stdana iir frdmst andring av eu:s grundfdrdrag oc! for EU:s utveckling

centrala horisontella och institutionella Srenden. Llndskapet fuand har deltagit intensivt i fijfaran-

dena f6r 6ndring av EU:s grundfordrug.6 viJforhandlingarna om Lissabonfordragets mandatfdrdel-

ning per land i Europaparlamentet lyfte regeringen fram fr8gan om Alands mojligheter till foretrii-

dande.

StatsrEdets kansli samordnar dven EU:s havspolitik. Kommissionen har fdr r6det och Europaparla-

mentet gjort upp en framstegsrapport om den gemensamma havspolitiken. I samband med detta

har man begiirt att medlemsstaterna uppdaterJr de landsvisa bakgrundshandlingarna om forualt-

ningen av havsPolitiken.

samordningen av Alandsarendena i statsrSdet och Alands pSverkansmdjligheter i EU-fragor kan

effektiveras utan anjringar i lagstiftningen, dvs. genom att forbdttra de nuvarande rutinerna och

arbetsmetoderna. Allt mer uppmiirksamie[ sra r5rtu, bl.a. vid att iirendenas betydelse for Aa.nd

bed6ms i EU-anvisningarna och de U- och E-skrivelser som liimnas till riksdagen- I EU-iirenden

togs nya anvisntngsma'ilar i bruk 1.1.20r+. t mattarna ingtr instruktioner. Det underliittar ocksS niir

punkten om Aland ska fullas i.

ftands pSverkansm6jligheter har inte bara ut6kats p6 nationell nivE, utan de^ har ocksE stilrkts pB

Europeiska unionens'n"iva. t-andst<apet har t.ex. kunnat delta direkt i de samrSd som kommissionen

ordnat. Denna uwecklingsriktning har varit positiv for medlemsstaternas sjdlvstyrande omrSden'

EU -i nformationsf6rua ltni n g

Enheten f6r EU-informationsforvaltning som hdr till statsrSdets kanslis avdelning for EU-iirenden

ansvarar f6r distributionen av EU-dokr-lnenten, underh8ll och uweckling av EUToRl-systemet som

stoder EU-beredninten samt erbjuder EU-informationstjdnst och EUToRI-ndrstod f6r hela nationel-

la EU-beredningsorianisationen. EUToRI iir ett informationssystem som stoder EU-beredningen

for 32 anviindarorganisationer (ministerier, forvaltningsomr8dets iimbetsverk, riksdagen, Aands

landskapsregering, osv.) och ca 3500 anv'andare. Tjdnstemiinnen utarbetar och distribuerar de

nationella handlingar som h6r till EU-beredningen (motesrapportlr, EU-anvisningar, osv') med

hjiilp av systemet. Dessutom distribueras arbetsJokumenten frSn rtdets sekretariat till ministerier-

na med hjiilp av EUTORI. I fraga om rSdets dokument dr distributionen planerad s6 att endast den

fdrsta spr8kversionen delas ut.

Enheten f6r EU-informationsfdrvaltningen skdter centralt 6ven distributionen av kommissionens

;;iiil;ri. ritt-Aianas tandskapsregeririg delas kommissionens dokument ut pt svenska och eng-

8

9
38 5 i sjiilvstyrelselagen for Aland.

Landskapet har horts bi.u. i frego, som knyter an till det protokoll om Aland som bifogats till Finlands

anslutningsfordrag'
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elska. Ministerierna behdver m.a.o. inte sjiilv se till att sinda fcirslagen till rdttsakter till Ahnds
landskapsregering. Landskapet har diirfcir beredskap att delta i bereining;n av EU-drenden fr6n
bdrjan. Arrangemanget har ansetts vara vdlfungerande. Dessutom s5nder enheten fcir EU-
informationsfcirvaltning ut mtiteskatlelser och friljebrev om skriftligt forfarande automatiskt p6
svenska till Alands landskapsregering.

Alands sjdlvstyrelsesystem i uWeckling

Avdelningen fcir EU-drenden tog stillning till den lagstiftningskontroll som avses i 19 S i sjdlvstyrel-
selagen ftir ftand genom sitt uu8tana6 vrur/rtdoyioii titi h;il;urollgrrppen. rnom den
tidsfrist p3 fyra m8nader som anges i paragrafen kan republikens president fdrordna att land-
skapslagen ska forfalla i sin helhet eller till n5gon viss del om presidenten finner att lagtinget har
overskridit sin lagstiftningsbehdrighet eller atllandskapslagen rcir rikets inre eller yttrj sii-kerhet.
Det att tidsfristen forkortades till tre m8nader skulle sammanhdnga med genomforandet av EU-
direktiven. Till den del de behdvliga nationella Stgarderna enligt sj5lvstyrels-.lrg"n h6r till landska-
pets behcirighet dr det landskapet Alands uppgift att se till att litut tirun genomf6rs. Om den max-
imala tidsfrist som faststEillts i sjlilvstyrelselagen anvdnds till fullo blir slin-dningen av meddelandet
om genomfdrande av direktiv via utrikesministeriets enhet for EU-domstolen till europeiska kom-
missionen fdrdrojd.

Kommissionen kan inleda ett dvertriidelseforfarande gdllande forsenat genomforande i frSga om
direktiv som fortfarande har genomforts endast delvii d6 den tidsfrist som stiillts i direktivlt har
lopt ut eller i frSga om vilka kommissionen inte meddelats nSgra nationella genomfdrandettgarJer
<iver huvudtaget. I sista hand kan kommissionen viicka talan mot .n ,eilersstat i Europeiska
unionens domstol. I Stalsskriften kan kommissionen uppmana domstolen att utdoma en ekonomisk
sanktion till medlemsstaten.l0 sanktionerna kan vara av betydande belopp.

Forfarandet om lagstiftningskontroll behandlades 1994 niir sjiilvstyrelselagen for Aland komplette-
rades med besttimmelser om landskapet Alands deltagande i def nationilla beslutfattandet i fU-
Srenden. D3 ans8gs det att medlemskapet inte foranleJer omedelbart behov att iindra bestdmmel-
serna om lagstiftningskontroll. Samtidigt konstaterades det att ett flexiblare fdrfarande som f6rkor-
tar kontrolltiden kunde underldtta lan-dskapets stdllning ,id g.norfdrande av ny EG-lagstiftning.
F6rfarandet forenklades, men tidsfristen pzfyra m8nader kvarstod.

Avdelningen fdr EU-iirenden tar inte stdllning till huruvida tidsfristen p3 tre mSnader 6r tillrEicklig
for att gdra en rdttslig bedomning av behdrigheten och ge utlStanden. O6remoi [un ,un ilil;
# 1, lcirko,flinO av tidsfristen snabbar upp godkdnnlndet av genomforandelagstiftningen p3
Aland. Den tid som^reserverats for genomfdrande av EU-rdttsakteier ibland ratt kdrt p6 gr"una ;v
att lagstiftningen brSdskar.

Under de senaste tren har det forekommit avsevdrt mSnga drojsmEl vid genomf6randet av EU-
direktiv i Finland. Ar 2013 inledde kommissionen 15 dvertrtidelseforfaranden som g6llde f6rdr6j-
ningar mot Finland. I tue fall berodde fordrojning enbart p3 landskapet Aand. veren"iOri gJoiaJt
det en utredning om fdrdrojningarna i samblnd med genomforande och om deras orsaker. Utred-
ningen visade att problemen huvudsakligen flnns p3 nationell niv6. EU-ministerutskottet forordade
4.4.20t3 utifrSn utredningen sex^forslag till Stgiirder fcir att aw6rja fcirdrojningar. En av dem
anknot direkt till samarbetet med Aland. Verkstdllandet av StgarAsforslagen pgi6r."

t0 Artiklarna 258 och 260 i fordraget om Europeiska unionens funktionssdtt.
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Sammanfattning

Avdelningen for EU-drenden vid statsrEdets kansli anser det vara viktigt att moderniseringen av

sjtilvstyretsesystemeiE; Al;r;;ir'- ,tr.oningen av behoven av dndringar fortg8r i enlighet med

regeringsProgrammet.

Avdelningen fcjr EU-iirenden anser att gaillande_folkriittsliga garantier, specialvillkor enligt EU-

riitten och sjdlvstyr.rr.i.il nli Aruno b'ridar en fungerande grund for uwecklande och viirnande

om landskapets stiillning. Landskapets p8verkansmoitigneter och kontakten mellan ministeriet och

sjalvstyrelsen kan effekt--iveras ytterligare genom att arbetsmetoderna utvecklas'

Arvonen
Understatssekretera re f6r EU-6renden

//
T---\ .l /r(v-\
Heidi Kaila
Konsultativ tjdnsteman

Bilagor StatsrSdets kanslis utlStande av 28.9.2012 till den parlamentariska arbetsgruppen fdr

Aand (VNK/I 172 I 03 I 20tz) (p3 fi nska)
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Oikeusministeri6

Perusluslain 66 $.
Valtioneuvoston ohjesitinnon 1 2 $'

oikeusministerio asetti 14.g.z}fi parlamentaarisen tyoryhman, jonka.tehliivana on myohemmin

asetelavaa valmisteluelinta silmdilii pitiien kartoittaa Ahvenanmaan itsehallinnon toimivuutta ia

selvittiid mahdollisia tarpeita kehittaii Ahvenanmaan itsehallintolakia (1144/1991)'

Parlamenlaarinen Ahvenanmaa+yoryrrma iiiriesti 14.g'2012 tilaisuuden, jossa se kuuli

valtioneuvoston kansliaa, ulkoasiainminisieriota ja puolustusministeri6ti Ahvenanmaan

itsehalintojarjestelman toimivuudesta j, - itsenattintouih mahdollisista kehittamistarpeista

ministerioiden toimiaraila, Ministerioiilii ori myos mahdoilisuus esittad niikemyksiddn

Ahvenanmaalaisen p"ri"n,.nt"arisen t<omitean mieiinndsta itsehallinnon kehittimiseksi' Lisdksi

ministeri6it& pyyoetiiin antamaan kirjalliset lausuntonsa kuulemistilaisuudessa esitt&mist66n

ndkemyksistti sek6 mahdollisista muluia 
-asiran 

liittyvista havainnoistaan oikeusministeriolle

viimeistAin 28.9.2A1 2.

piaministeri johtaa valtioneuvoston toiminlaa ja huolehlii valtioneuvostolle kuuluvien asioiden

valmistelun ja kdsittelyn yhteensovittr*iu"iru.' Lisaksi pdaministeri valvoo hallitusohjelman

toimeenpanoa ;a toimii ministerivaliokuntien puheenjohtajana. Valtioneuvoston kanslia avustaa

p6iiministerifi hanen""teht;;;ffi.' 
'ia*a" 

vuoksi lausunnon nikdkulma on korostetusti

yhteensovittamistehtaviin seki valtioneuvoston pdatoksenteon menettelyihin liittyvii'

Valtioneuvoston kanslia pitEia tSrkedna, ett6 Ahvenanmaan itsehallintoa kehitetd&n ja vaalitaan

yhteistyossa Ahvenanmaan maakunnan kanssa kesakuussa 2011 hyvriksytyn paiministeri Jyrki

Kataisen hallituksen ohjelman mukaisesti. Hallitusohielman tu$a.n. Ahvenanmaan

itsehallintojarjestetman nykyaikaistu*ist"-lu- muutostarpeiden selvittiimistd jatketaan' Toimiva

yhteydenpito ruotsin riedtu hallinnon 
'ja maakunnan itsehallinnon vfililla varmistetaan'

Ahvenanmaa-asioiden Vht""n"orittamista valtioneuvostossa kehitet66n ja Ahvenanmaan

vaikuttamismahdollisuudet Euroopan unioniin (EU) liitty\/issa asioissa turvataan'

1

e*l 1:pgj*ZLa

Parlamentaarisen Ahvenanmaa-ty$ryhmiin kuuleminen 14'9'2012; Ahvenanmaalaisen

;;;ffi;;i;irisen komitean mietinto ^Ahvenanmaan 
itsehallintojirjestelrnin ja

itsehal I i ntola in u uo iG misehdotuksesta (ft ii nd sk utred ni ngsserie 2a Lo.2)

Lausunto Ahvenanmaan itsehallintojiirjestelmlin ja iBehallintolain

uud istamisehdotuksesta

KAYNNOSOrIE
snellmaninkatu l, Helsinki

I puHEUN I FAKSI

I tosl 1600r, (0e) s7811 I (09) 1602 216s
I sAHKoPosn
I rirPamo@vnk'flI posrlosolrc
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Ahvenanmaan itsehallintolakiin (114411991) on tehty Suomen EU-jdsenyyden johdosta useita
muutoksia, joiden ansiosta maakunnan vaikutusmahdollisuudet ovat latt<uvditi vahvistuneet ja sen
osallistuminen EU-asioiden valmisteluun on turvattu.s Eduskunnan oikeusasiamiehen pa6t6kset,a
valtioneuvoston huhtikuussa 2009 tekemA periaatepddtos Ahvenanmaan osallistumisesta EU-
asioiden kdisittelyyn sekii maakunnan mahdollisuuksista vaikuttaa niihin, samoin kuin
Ahvenanmaan asemaa sA&dosvalmistelussa ja EU-asioissa koskevat ohjeets selventdvdt ja
tdydentAvAt tdtA oikeudellista kehystH.

EU-asioiden yhteensovittamistehldvAt ja muut EU-asiat

Valtioneuvoston kanslian EU-asioiden osasto toimii valtioneuvoston EU-sihteeristondi, joka vastaa
Euroopan unionissa pddtettdvien eri ministerioissd kdsiteltdvien asioiden valmistelun ia kAsittelyn
yhteensovittamisesta.o Tavoitteena on varmistaa, etti Suomella on yhteensovitettu ja Suomen
yleisiA EU-poliittisia linjauksia vaslaava kanta kaikkiin EU:ssa vireilld oleviin asioihin niiden eri
kdsittelyvaiheissa. Osana tAtA yhteensovittamistehtAviiA EU-sihteerist6 huolehtii Ahvenanmaan
maakunnan vaikutus- ja osallistumismahdollisuuksien turvaamisesta.

EU-sihteeristO toimii sihleeristOnd EU-ministerivaliokunnalle, jossa tehdeifln poliittisen tason EU-
linjaukset. Ahvenanmaan maakuntahallituksen puheenjohtajalta on oikeus tulla kuulluksi
ministerivaliokunnassa silloin, kun asia kuuluu Ahvenanmaan maakunnan toimivaltaan tai se on
muutoin maakunnalle erityisen tdrked.T Valiokunnassa on kAsitelty viime vuosina muun muassa
Lissabonin sopimuksen voimaantuloas Ahvenanmaalla sekii Ahvenanmaan osallistumista EU-
asioiden kAsitlelyyn. Tuoreena esimerkkind tilanteesta, jossa Ahvenanmaan edustaja kaytti
hyvdkseen mahdollisuutta nostaa maakunnan kannalta erityisen tdrked asia esille, voidaan mainita
Euroopan parlamentin vaalisd6d6ksene uudistamisen kisittely maaliskuussa 2012. Ahvenanmaan
maakunnan edustaja katsoi, ettd asialla oli yhteys keskusteluun Ahvenanmaan mahdollisuudesta
saada edustaja Euroopan parlamenttiin, minkd vuoksi asiasta jArjestettiin ennen
ministerivaliokunnan kokousta puhelinneuvottelu Eurooppa- ia ulkomaankauppaministeri
Alexander Stubbin kanssa.

EU-sihteerist6 toimii myos EU-asioiden komitean puheenjohtajana ja sihteeristond. Komitea
kisittelee laajakantoisia ja useita ministerioitd koskevia fi.l-asioita sekd asioita, joista
jaostokdsittelyssdr ei ole pidsty yksimielisyyteen. Ahvenanmaan maakunnan hallitus on
edustettuna elimessii. Myos ministerioiden EU-koordinaattorit kokoontuvat EU-asioiden osaston
iohdolla. Maakunnan edustaja on osallistunut muun muassa koordinaattoreiden keskusteluihin
vaikuttamisesta komissioon.

HE 307194, laki Ahvenanmaan itsehallintolain muuttamisesta (15s6/1994) ja HE 18/2002, laki
Ahvenanmaan itsehallinlolain muuttamisesta (68/2004) (Ahvenanmaan maakunnan osallistuminen
EU-ptiiitosten valmisteluprosessiin kansallisella tasolla ja EU:ssa), HE s7l2009, laki Ahvenanmaan
itsehallintolain 59 c $:n muultamisesla (84712009) 

'(Ahvenanmaan 
maakunnan asema EU:n

tuomioistuimen rikkomusasioissa) ja HE 57/2OQg, laki Ahvenanmaan itsehallintolain Sg a $:nmuuttamisesta (1 1 151201 1) (toissijaisuusvalvonta).
Muun muassa piiiitdkset 3$ZUO\ 503/4/09 ja 656/4/09.
Oikeusministerion selvityksiii ja ohjeita gl\Ap.
Valtioneuvoston kanslian tehtdvistd mddritdiin valtioneuvoston ohjesdiinn6n 12 g:ssd.
Valtioneuvoston ohjesiiiinnon 26 g.
EUVL C 306, 17. joulukuuta 2007. Sopimus allekirjoitettiin Lissabonissa 't3.12.2007 ja se tuli voimaan
1.12'2oos. Ks. hallituksen esilys eduskunnalle Euioopan unionista tehdyn sopimuksen ;a Euroopan
yhteison perustamissopimuksen muuttamisesta tehdyn Lissabonin sopimuksen hyvaXsymisesta'ja
laiksisen lainsEiiiddnnon alaan kuuluvien mfiiirdysten voimaansaattamisesta (HE-eal2oOe vp).
Vuonna 1976 annettu. p3319"_ Euroopan parlamentin jisenten valitsemisesla yleisill&, velittomilla
vaaleilla (76/787|EHTY, ETY, Euratom; viimeksi muulettLr 21.1A.ZOOpl. paetos on 

""iateU, 
Suomessa

voimaan lailla vaalilain muuttamisesta (g6z12003).
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EU-sihteeristo on Ahvenanmaan maakunnan tavoin edustettuna kaikissa EU-asioiden komitean

alaisissa valmisteluiaostoissa, mink6 fisaf<sise toimii puneenlohtajana meripolitiikkajaostossa (15)

ja institutionaariset xysymyr<set .-iuorio".u i+ol.' rrriin 
'ikean 

hallitusohjelman strategisen

toimeenpanosuunniternian 
'mukaisesti arkuvuodesta zolz asetettu ltameri-politiikan

koordinaatioryhmi toimiivaltioneuvoston r,rnrii"nJonJotlu. Ar,r"nanmaan maakunnan hallituksella

onia*"nmolemmissaiaostoissasek6koordinaatioryhmissa.

Maakunnan viranomaisten ja maakunnassa toimivien valtion viranomaisten viililla vaihdettavat

kirjoitukset ia muur 
"rilr.irirt 

on laadittavi ruotsin kielellii.l' EU-asioiden komitea on vahvistanut

28.3.2001 ia 2t.9.2005 suuntaviir"t 
""i"r,irlolen 

xaantamisestii ruotsiksi ja tulkkauksesta' EU-

yhteensovittamiselinten asialistat laaditaan Suomen ja ruotsin kielelld' Valtioneuvoston

kiiannostoimisto on avustanut ministeridiJin ilaantaiia asiakirlolen k66ntfim.isess6 ruotsin kielelle'

Tilanteissa, joissa Ahvenanmaan edustaia on itmoittanut haluavansa kayfiAe

yhteensovittamiselimissa tulkkia, kdiEinnostoimisto on k€iyt6nnoss6 tarjonnut EU-sihteeristolle apua

tulkkauksen iArjestdmisessA.

yhteensovittamistehtdvdin risdiksi vartioneuvoston kansrian tehtaviin kuuruu Ahvenanmaan

maakunnan kannalia merkittavid EU-asioita. Tiillaisia ovat erityisesti EU:n peruss.opimusten

muuttaminen la EU:n kehittamisen Lunnrrt, keskeiset horisonlaaliset ia institutionaaliset asiat'

Ahvenanmaan maakunta on ollut kiintefisti mukana EU:n perussopimusten

muuttamismenettelyissd. Maakuntaa on kuultu muun muassa Ahvenanmaasta tehtyyn

;ry,rif*jffi,i""ili;iil;;a [ysymyrsissa. K;iytiessii neuvotreruja Lissabonin sopimukseen

sisSilytettavista *uuxor,t"i"irti paikkaiaoista Euroopan parramentissa hailitus nosti esille

f<ysy,iryf<sen Ahvenanmaan edustautumismahdollisuudesta'

Valtioneuvoston kanslia yhieensovittaa myos EU:n . meripolitiikkaa" Komissio on laatinut

neuvostolle ia Euroopan parlamentirre-eoiJtymisraportin yhdennetystd meripolitiikasta' missd

yhteydess6 lasenvaitioita on pyydetty ptrivitiamain'maako'htaiset tausta-asiakiriat meripolitiikan

hallinnosta. Ahvenanmaan merkityu rlnr"iliren meripolitiikan kokonaisuudessa huomioidaan

piiivitystA tehtdessA.

Ahvenanmaa-asioiden yhteensovittamista valtioneuvostossa ja Ahvenanmaan

vaikuitamismahdoilisuuksia EU-asioissa voidaan tehostaa irman rainsdriidhnt6muutoksia,

parantamalla nykykriytantoja. Entista urur"rpiu huomiota tulee kiinnittdd muun muassa siihen'

etti EU-ohjeissa ja eousriunnatte toimiGtiuui.ru u- ja E-kirjeiss& arvioidaan asian merkitysta

Ahvenanmaan kannalta.

paitsi etti Ahvenanmaan vaikutusmahdollisuudet ovat lisSdntyneet kansallisella tasolla, ne ovat

vahvistuneet Euroopan-'unionin tasoila. Maakunta on esimerkiksi voinut osallistua suoraan

komission jariestamiin kuulemisiin. TAmi kehityssuunta on jdsenvaltioiden itsehallintoalueiden

kannalta mYOnteinen.

EU{iedonhallinta

valtioneuvoston Eu-asioiden osastoon kuuluva EU-tiedonhallintayksikkb vastaa EU-

asiakirjaiakeluista, EU-valmistetua tureuun EuroRl-jarjestelmin ylliipidosta ja.kehittamisesta sek&

tarjoaa EU-tietopatv.rri j" EUTonl-kayftoiuleg .r<cir<{. 
kansatliselle EU-valmisteluorganisaatiolle'

EUTORI on gz -keyttaiaorganisaaii'on 
(ministeri6t, __hallinnonalan 

virastoia, eduskunta,

Ahvenanmaan maakunnan hallitus 1"" I iu noin 35-00 keyttajel EU-valmistelua tukeva

tietoj6rriestelma. viit<amierret tuovat ii' lrir,rr"t kansalliset EU-vaimisteluun liittyviit asiakirjat

(kokousraportit, EU-ohjeet jne.) irirjestelmiin avulla. Lisiiksi EUTORI:lla jaeiaan ministeri6ille

10

11
Ahvenanmaan itsehallintolain 38 $.
$;;; liittymissopimukseen liitetiy Ahvenanmaasta tehly poytiikirja.
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neuvoston sihteeristdn valmisteluasiakirjat. Neuvoston asiakirjojen osalta jakelu on suunniteltu
siten, etl& vain ensimmfrinen kieliversio jaetaan.

EU-tiedonhallintayksikkd huolehtii keskitetysti myds komission asiakirjojen jakelusta.
Ahvenanmaan maakunlahallitukselle iaetaan ruotsin-- ja englanninkieliset fomi6sion asiakirjat.
Ministerididen ei tarvitse toisin sanoen huolehtia 

- 
itse saaOosehdotusten toimittamiselta

Ahvenanmaan maakunnalle. Maakunnalla on tdmdn vuoksi valmiudet osallistua EU-asioiden
valmisteluun alusta ldhtien. Jtirjestelyd on pidetty toimivana. Lisdiksi EU-tiedonhaUintiyf<sillO
toimittaa kokouskutsut ja kirjallisia menettelyjri koskevat ldhetteet automaattisesti ruotsin fietetH
Ahvenanmaan maakunnan hallitukselte.

Ahvenanmaa'asioiden esittely presidentin esittelyss& vallioneuvostossa

Tasavallan presidentin pddtdksenteosta ja esittelystii maakunnan itsehallintoa koskevissa asioissa
sdddetilAn Ahvenanmaan itsehallintolain 34 $:ssA. Sdann6ksen 1 momentin mukaan tasavallan
pre_sidentti tekee pdAt6ksensii maakunnan itsehallintoa koskevissa asioissa perustuslain 58 g:ssdi
sdiaidetylld tavalla. ltsehallintolain 34 $:n 2 momentin mukaan ilsehallintoa koskevat asiat esitelladn
valtioneuvostolle oikeusministeridstd. Maakunnan taloutta koskevat asiat esitellii#in kuitenkin
valtiovarainministeriost6. PykAliin 3 momentin mukaan valtioneuvosto rnddraA itsehallintoa
koskevien asioiden esittelijdiksi maakunnan itsehallintoon perehtyneit& henkil6itii.

Perustuslain 58 $:n 3 momentin 4 kohdan mukaan Ahvenanmaan itsehallintolaissa tarkoitetuista
muista kuin maakunnan taloutta koskevista asioista piirittria tasavallan presidentti esittelyssa
valtioneuvoslossa ilman valtioneuvoston ratkaisuehdotusta. Perustuslain perusleluihin on kirjittu,
etlA itsehallintolain mukaan presidentin pdditosvalta on useissa Ahvenanmaata koskevissa asioissa
luonteeltaan lAhinnfi oikeudellista minkil vuoksi on luontevaa, ettfr ndmdi asiat esitell66n
oikeusministeriost6 ilman valtioneuvoston yleisistunnossa tehtyd ratkaisuehdotusla. poikkeuksen
muodostavat maakunnan taloutta koskevat p66t6kset, jolla on yleisempai valtiontaloudellista
merkitystd ja jotka sen vuoksi on perusteltua XasitetH valmistelevasti valtioneuvoston
yleisistunnossa.

Tasavallan presidentin esittelyssd asianomainen ministeri esittelee asian presidentin pdAtettdvaksi.
Ahvenanmaa-asioissa esittelijiinA on oikeusministeri, maakunnan taloutta koskevien asioiden
esittelijAnti valtiovarainministeri. KAytdnndksi on myos vakiintunut, ettA valtioneuvoston m;irirAdm6
Ahvenanmaa-asioiden esitlelijdind ioimiva virkamies on l6snd Ahvenanmaa-asioita kdsiteltdessdpresidentin esittelyssd. M66rdiys on annettu oikeusminisleriossd virkamiehelle, jolla onvaltioneuvoston esittelijdn oikeudet. Valtiovarainministeriossd Ahvenanmaa-asioiden esiitelija onvaltiosihteeri kansliapdiillikkonA.

vuonna 2O11 tasavallan presidentin esittelyssa kdsiteltiin ja ratkaistiin 54 Ahvenanmaan
maakuntalakia tai maakuntalain muutosta seka io kansainvdlisen sopimuksen voimaansaattamista
koskevaa maakunnan suostumusla. Vuonna 2012 trihiin mennessii {zT.g.za:;]' vastaavat luvutovat samansuuntaiset (27 maakuntalakia ja 6 maakunnan suostumusta).

Ahvenanmaan itsehallintolaki ei sddntele tarkemmin, mitd Ahvenanmaa-asioiden esittelijdntehtdviin kuuluu. On todennflkoist&, ettd valtioneuvoston pddtdksentexomenetteiliita x"nit"trdess6my6s Ahvenanmaa-a.sioiden esittelijdn tehtAvria esiietafrn yhdenmukiiiteitavaxsi muidenvaltioneuvoston esittelijdiden tehtdvien kanssa.

valtioneuvoston kanslia ehdottaa harkittavaksi, onko enda tarpeen sEiritria Ahvenanmaanitsehallintolaissa siitd, mistA ministeri6stA Ahvenanmaa-asiat esitelldan. Valtioneuvostossa
asioiden valmistelu miieiraiytyy joka tapauksessa asiantunlemuksen perusteella, mikd tullaan ainaottamaan huomioon teht6vi6 md6r6ttdessd.
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Ahvenanmaan itsehallintoiiriestelm 5n kehittdminen

Ahvenanmaalainen parlamenlaarinen komitea esittAA mietinnossAAn ponnen, jonka mukaan

maakuntalait on tarkastettava samalla tavalla kuin nykyisin, kuitenkin kolmen kuukauden kuluessa

nyf,Vi*t"n neljtin tuut<auoen sijaan ja etta tasavailah presidentin on voitava valtakunnan lain

vahvistusvaiheessa pyilaa lausunto myds Ahvenanmaan valtuuskunnalta valtakunnan lain

yhteensopivuudesta itsehallintolain kanssa'

Kyseisen Ahvenanmaan itsehallintolain 19 $:ssA asetetun neljdn kuukauden mAflrdajan kuluessa

tasavallan presidenttivoi m66rdt6 maakuntalain raukeamaan kokonaan tai osittain, ios hin kalsoo

maakuntapdiivien ylittdineen lainsdiaddntdvallansa tai maakuntalain koskevan valtakunnan sisdist&

tai ulkoista turvallisuutta. Miiaraajan lyhentAmiselld kolmeen kuukauteen on yhteys EU-direktiivien

tilyt6ntoonpanoon. Ahvenanmaan maakunnan tehtdvdind on huolehtia direktiivien

taytantoOnbanosta siltA osin, kuin tarvittavat kansalliset toimenpiteet kuuluvat itsehallintolain

mukaan maakunnan toimivaltaan. Jos itsehallintolaissa aseteltu enimmdisaika ktiytetiiiin

tAysimadrdisesti, direktiiviA koskevan tiiytrintoonpanoilmoituksen toimittaminen

ulkoasiainministerion EU-tuomioistuinyksikon kautta Euroopan komissiolle viivdstyy.

Komissio voi kAynnist66 jAsenvaltiota vastaan t&$Antodnpanon viivAstymistd koskevan

rikkomusmenettelyn niiden direktiivien osalta, joiden tiytdintoonpano on direktiivissA annetun

m&drdajan j6lkeen viel6 osittainen tai joiden osalta komissiolle ei ole ilmoitettu ollenkaan

kansalliiia iaytantoonpanotoimia. Viime kiidessA komissio voi nostaa j6senvaltiota vastaan

rikkomuskanteen Euioopan unionin tuomioistuimessa. Se voi kannekirielmdssddn pyytaa

tuomioistuinta mddir6EimdiAn .iAsenvaltiolle taloudellisen sanktion.l2 Sanktiot voivat olla mAiriiltdan

huomattavia. Mahdollisuutta mAArdtA sanktioita tehostettiin Lissabonin sopimuksella'

Lains66diintovalvontamenettely oli esilli vuonna 1994, jolloin Ahvenanmaan itsehallintolakia

tAydennettiin sAannoksilla Ahvenanmaan maakunnan osallistumisesta kansalliseen

paatOXsentekoon EU-asioissa. Tuolloin katsottiin, etteijEisenyys aiheuta vtilit6ntd tarvetta muuttaa

iainsddddntovalvontaa koskevia sddnnoksid. Samalla todettiin, ettd joustavampi menettely, joka

lyhent6isi valvontaan kaytettavea aikaa, helpottaisi maakunnan asemaa uuden EY-lains6id6nnon

ioi*""nprnossa. MenetielyA yksinkertaistettiin, mutta neliAn kuukauden mdArdaika s5ilytettiin'

Valtioneuvoston kanslia ei ota kantaa kolmen kuukauden mddrdalan riittAvyyteen toimivaltaa

koskevan oikeudellisen arvion tekemisen ja lausuntojen antamisen kannalta. Sen sijaan voidaan

arvioida, ettd ko. m6flraajan lyhentdrminen nopeuttaisitAytAntdonpanolainsii&dinn6n hyvAksymistd

Ahvenanmaalla. EU-s66dosten tAytdntoonpanemista varten varattu aika on toisinaan varsin lyhyl

lainsAAddnnon kiireellisyyden vuoksi'

Suomi sai vuonna 2010 EU:n jAsenvaltioista kolmanneksi eniten direktiivien t6ytdntdonpanon

viivistyksid koskevia virallisia huomautuksia. Kevdi6ll6i 2012 32 direktiivin tAyldrntoonpano. oli

osittain tai kokonaan viivAstynyt. Naisti 1B:n osalta komissio on aloittanut rikkomusmenettelyn.

Neljtin direktiivin osalla Xysymys oli pelkdstdiAn Ahvenanmaata koskevasta viivdstyksesl€i'

Ministerioit6 on pyydetty t<iinntttamaan huomiota direktiivien tdyt6ntoonpanon viiv6styksiin,

selvittdmA6n viiviisiysten syitA ja ryhtymiiAn tarpeellisiin toimenpiteisiin tilanteen korjaamiseksi.

Asiasta on myos valmisteilla laajempi selvitys.

Yhteenveto

Valtioneuvoston kanslia pit&ii tdrkedni, ettd Ahvenanmaan itsehallintojdriestelman

nykyaikaistamista ja muutostarpeiden selvittdmiste jatketaan hallitusohielman mukaisesti.

r2 Sopimus Euroopan unionin toiminnasta, 258 ja 260 artikla'
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Valtioneuvoston kanslia katsoo voimassa olevien kansainvAlisoikeudellisten takeiden, EU-
oikeuden mukaisten erityisehtojen sekA Ahvenanmaan itsehallintolain muodoslavan toimivan
peruslan maakunnan aseman kehittiimiselle ja vaalimiselle. Maakunnan vaikutusmahdollisuuksia
sekd ministeri6n ja itsehallinnon v6listA yhteydenpitoa voidaan tehostaa edelleen tyomenetelmii
kehittAmf,lld.

Valtioneuvoston kanslia ehdottaa harkittavaksi, onko endd tarpeen stliitiiti Ahvenanmaan
itsehallintolaissa siitA, mistd ministeriostdi Ahvenanmaa-asiat esitell66n. Valtioneuvostossa
asioiden valmistelu mdiiriiytyy joka tapauksessa asiantuntemuksen perusteella, mikd tullaan aina
ottamaan huomioon teht&vi6 mdfirdttdessd.
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